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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪২৬৩

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৪৫. িসিরয়া ভূিমেত সংঘিটত মূতার যুের ঘটনা।

مضِ الشَّارا نتَةَ موم ةواب غَزب

আরবী

تعمس ةُ قَالَترمع تْنرخْبا دٍ قَاليعس نب يحي تعمس ابِ قَالهدُ الْوبدَّثَنَا عةُ حبقُتَي

هدِ البعبٍ وطَال ِبا نفَرِ بعجارِثَةَ وح ناب قَتْل اءا جلَم لا تَقُونْهع هال ضشَةَ رائع

بن رواحةَ رض اله عنْهم جلَس رسول اله صل اله عليه وسلم يعرف فيه الْحزنُ

يا فَقَال لجر تَاهابِ فَاالْب شَق نم نابِ تَعرِ الْبائص نم عطَّلنَا ااشَةُ وائع قَالَت

َتا ثُم لجالر بفَذَه قَال ناهنْهنْ يا هرمفَا نهاءب رذَكو فَرٍ قَالعج اءسنَّ نا هال لوسر

فَقَال قَدْ نَهيتُهن وذَكر انَّه لَم يطعنَه قَال فَامر ايضا فَذَهب ثُم اتَ فَقَال واله لَقَدْ غَلَبنَنَا

غَمرا شَةُ فَقُلْتائع ابِ قَالَتالتُّر نم هِناهفْوا ف ثفَاح قَال هال لوسنَّ را تمعفَز

.نَاءالْع نه عليه وسلم مال صل هال لوسر تكا تَرمو لتَفْع نْتا ام هالنْفَكَ فَوا هال

বাংলা

৪২৬৩. ‘আিয়শাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, যািয়দ ইবনু হািরসাহ, জা‘ফর ইবনু আবূ তািলব ও ‘আবদুাহ

ইবনু রাওয়াহা (রাঃ)-এর শাহাদােতর সংবাদ পছেল রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম বেস পড়েলন।

তাঁর চহারায় শাক-িচ পিরলিত হিল। ‘আিয়শাহ (রাঃ) বেলন, আিম তখন দরজার ফাঁক িদেয় উঁিক িদেয়

দখলাম, এক বি তাঁর কােছ এেস বলল, হ আাহর রাসূল! জা‘ফর (রাঃ)-এর পিরবােরর মেয়রা কাাকািট

করেছ। তখন িতিন [রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম] মিহলােদরেক বারণ করার জন লাকিটেক

আেদশ করেলন। লাকিট িফের গল। তারপর আবার এেস বলল, আিম তােদরেক িনেষধ কেরিছ। িক তারা তা

শােনিন। ‘আিয়শাহ (রাঃ) বেলন, এবারও রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম তােক পুনঃ কুম করেলন।

লাকিট গল িক আবার িফের আসল এবং বলল, আিম তােদরেক িনেষধ কেরিছ িক তারা আমার কথা মানেছ

না। ‘আিয়শাহ (রাঃ) বেলন, িতিন লাকিটেক আবার যেত বলেলন, কােজই স গল, অতঃপর িফের আসল এবং

বলল, আাহর শপথ! আিম তােদর কােছ পরা হেয় গলাম। ‘আিয়শাহ (রাঃ) বেলন, (তারপর) সবত

রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলন, তা হেল তােদর মুেখর উপর মািট ছুঁেড় মার। ‘আিয়শাহ
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(রাঃ) বেলন, আিম লাকিটেক বললাম, আাহ তামার নাকেক ধূিল ধূসিরত কন। আাহর শপথ! রাসূলুাহ

সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম তামােক য কাজ করেত বেলেছন তা তুিম করেতও পারছ না অথচ তাঁেক ক

িদেতও ছাড়ছ না। [১২৯৯] (আধুিনক কাশনীঃ ৩৯৩০, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৯৩৪)

English

Narrated `Amra:

I heard `Aisha saying, "When the news of the martyrdom of Ibn Haritha,
Ja`far bin Abi Talib and `Abdullah bin Rawaka reached, Allah's Messenger
sat with sorrow explicit on his face." `Aisha added, "I was then peeping (صلى الله عليه وسلم)
through a chink in the door. A man came to him and said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! The women of Ja`far are crying.' Thereupon the Prophet
told him to forbid them to do so. So the man went away and returned (صلى الله عليه وسلم)
saying, "I forbade them but they did not listen to me." The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
ordered him again to go (and forbid them). He went again and came saying,
'By Allah, they overpowered me (i.e. did not listen to me)." `Aisha said that
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said (to him), "Go and throw dust into their mouths."
Aisha added, "I said, May Allah put your nose in the dust! By Allah, neither
have you done what you have been ordered, nor have you relieved Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) from trouble."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28730

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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